
Portable USB Power Pack
AH780R Users Guide

This RCA-brand Portable USB Power Pack gives you convenient backup power 
for your mobile electronic devices wherever and whenever you need it. Its built-in 
charging cable lets you plug into any available USB port to charge the power pack. 
You can then plug your mobile device’s charging cable right into the USB jack on 
the Power Pack to charge, or use the USB to mini-B cable included for devices 
with a mini-B cable. 

What’s Included

•  Portable USB Power Pack with built-in pack charging cable

• 0.5m USB to mini-B cable

Charging the Power Pack

You must charge this Portable USB Power Pack completely before you use it for 
the fi rst time.

Back

Pull out

1. Dislodge the USB cable end from the back of the power 
pack.

2. Insert the USB cable end into an available USB port or 
USB power adapter. The power pack starts charging.

3. Let the power pack charge until all three indicator 
lights on its front are lit. This means the pack has a full 
charge. Disconnect it from the USB port or USB power 
adapter.

Front

Indicator 
lights

Using the Power Pack

1. Plug your mobile device’s USB power adapter cable 
into the USB power port on the power pack’s top. 

 Note: If your mobile device has a mini-B power jack, you can 
use the USB to mini-B cable included with this power pack.

2. Plug the other end of the power adapter cable into the 
power jack on your mobile device.

3. Switch the power pack’s OFF/ON switch to ON. This 
switch is located on the side of the power pack.

Top

USB power port
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Side

To display the power pack’s remaining charge: Press the button on the front 
of the pack. The indicator lights on the front display the amount of charge left 
in the pack.

No lights 1 light 2 lights 3 lights
less than 5% 5 – 33% 34% – 66% 67% – 100%

NOTES: The battery used in this product may present a risk of fi re or chemical 
burn if mistreated. Do not disassemble, expose to heat above 100° C (212°F), or 
incinerate. Misusing or incorrectly connecting this product may cause electric 
shock to users and damage equipment. Read instructions carefully. This product 
may become warm and may reach 50°C (122°F) under extended high power 
operation. During operation, keep the charging device away from materials that 
may be affected by these temperatures.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS:
1.  When used correctly, lithium-ion rechargeable batteries provide a safe and 

dependable source or portable power. However, if they are misused or abused, 
this may result in leakage, burns, fi re or explosion/disassembly, causing 
personal injury or damage to other devices.

2.  Do not disassemble the charging device. There are no user-serviceable parts 
inside. Incorrect reassembly may result in shock or fi re hazard.

3.  Do not drop or subject the charging device to strong mechanical shock.
4. Do not expose the charging device to moisture, water, rain, snow or spray.
5. Do not insert any object into the ports or openings of the charging device.
6.  Do not operate the charging device if it has received a sharp blow, been 

dropped, or otherwise been damaged in any way.
7.  Do not use in environments where the temperature is 40°C (104°F) or greater.
8.  Keep out of reach of children.
9.  To reduce the risk of electric shock, unplug the charging device from any 

power source before attempting any maintenance or cleaning.

12 Month Limited Warranty
Audiovox Electronics Corporation (the “Company”) warrants to the original retail purchaser of this product that 
should this product or any part thereof, under normal use and conditions, be proven defective in material or 
workmanship within 12 months from the date of original purchase, such defect(s) will be repaired or replaced (at the 
Company’s option) without charge for parts and repair labor. To obtain repair or replacement within the terms of this 
Warranty, the product along with any accessories included in the original packaging is to be delivered with proof of 
warranty coverage (e.g. dated bill of sale), specifi cation of defect(s), transportation prepaid, to the Company at the 
address shown below. Do not return this product to the Retailer.
This Warranty is not transferable and does not cover product purchased, serviced or used outside the United 
States or Canada. The Warranty does not extend to the elimination of externally generated static or noise. This 
Warranty does not apply to costs incurred for installation, removal or reinstallation of the product, or, if in the 
Company’s opinion, the product has been damaged through acts of nature, alteration, improper installation, 
mishandling, misuse, neglect, accident, or the simultaneous use of different battery types (e.g. alkaline, standard or 
rechargeable). This Warranty does not cover damage caused by an AC adapter not provided with the product.
THE EXTENT OF THE COMPANY’S LIABILITY UNDER THIS WARRANTY IS LIMITED TO THE REPAIR OR 
REPLACEMENT PROVIDED ABOVE AND, IN NO EVENT, SHALL THE COMPANY’S LIABILITY EXCEED THE 
PURCHASE PRICE PAID BY PURCHASER FOR THE PRODUCT. This Warranty is in lieu of all other express warranties 
or liabilities. ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED TO DURATION OF THIS WARRANTY. ANY ACTION FOR 
BREACH OF ANY WARRANTY HEREUNDER, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY, MUST BE BROUGHT WITHIN 
A PERIOD OF 24 MONTHS FROM THE DATE OF ORIGINAL PURCHASE.  IN NO CASE SHALL THE COMPANY BE 
LIABLE FOR ANY CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES WHATSOEVER. No person or representative is 
authorized to assume for the Company any liability other than expressed herein in connection with the sale of this 
product. Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts or the exclusion or 
limitation of incidental or consequential damage so the above limitations or exclusions may not apply to you. This 
Warranty gives you specifi c legal rights and you may also have other rights which vary from state/province to state/
province.
U.S.A.: Audiovox Electronics Corporation, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, NY  11788
CANADA: Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit 3, Door 16, Mississauga, Ontario  L5T 3A5

Bloc d’alimentation USB portatif
Guide de l’utilisateur du AH780R

Ce bloc d’alimentation USB portatif de marque RCA offre une alimentation de 
secours commode pour vos appareils électroniques où et quand vous en avez 
besoin. Son câble de recharge intégré vous permet de le brancher dans tout 
port USB disponible pour le recharger. Vous pouvez ensuite brancher le câble de 
recharge de votre appareil portatif dans le port USB du bloc d’alimentation pour 
le recharger; vous pouvez aussi utiliser le câble USB vers mini-B fourni pour les 
appareils utilisant un câble mini-B. 

Éléments fournis

•  Bloc d’alimentation USB portatif avec câble de recharge intégré

•  Câble USB vers mini-B de 0,5 m

Recharge du bloc d’alimentation

Vous devez complètement recharger le bloc d’alimentation USB portatif avant de 
l’utiliser pour la première fois.

Arrière

Tirez

1. Sortez la terminaison du câble USB située à l’arrière du 
bloc d’alimentation.

2.  Insérez la terminaison du câble USB dans un port USB 
ou un adaptateur d’alimentation USB disponible. Le 
bloc d’alimentation se recharge.

3.  Laissez le bloc d’alimentation se recharger jusqu’à ce 
que les trois témoins lumineux à l’avant soient allumés. 
Cela signifi e que le bloc est complètement rechargé. 
Débranchez-le du port USB ou de l’adaptateur 
d’alimentation USB.

Avant

Témoins 
lumineux

Utilisation du bloc d’alimentation

1. Branchez le câble de l’adaptateur d’alimentation USB 
de votre appareil portatif dans le port d’alimentation 
USB situé sur le dessus du bloc d’alimentation. 

 Remarque : Si votre appareil portatif utilise un port de type 
mini-B, vous pouvez utiliser le câble USB vers mini-B fourni 
avec ce bloc d’alimentation.

2. Branchez l’autre terminaison du câble de l’adaptateur 
d’alimentation dans le port d’alimentation de votre 
appareil portatif.

3. Glissez le commutateur OFF/ON du bloc d’alimentation 
à la position ON. Le commutateur est situé sur le côté 
du bloc d’alimentation.

Dessus

Port d’alimentation 
USB
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Côté

Pour affi cher la charge restante du bloc d’alimentation : appuyez sur le 
bouton situé à l’avant du bloc d’alimentation. Les témoins lumineux sur 
l’affi chage frontal affi chent la charge restante du bloc.

Aucun témoin 1 témoin 2 témoins 3 témoins
Moins de 5 % 5 % à 33 % 34 % à 66 % 67 % à 100 %
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Batería USB Portátil
AH780R Guía del Usuario

Esta Batería USB Portátil marca RCA le ofrece conveniente energía de respaldo 
para sus dispositivos electrónicos móviles donde y cuando usted lo necesite. 
Su cable de carga integrado le permite conectarlo en cualquier puerto USB 
disponible para cargar la batería. Luego usted puede conectar el cable de carga 
de su dispositivo móvil justo en el receptáculo USB en la batería para cargar, o 
usar el cable USB a mini-B incluido para dispositivos con un cable mini-B. 

Qué es lo que viene incluido

•  Batería USB Portátil con cable de carga para batería integrado

•  Cable USB de 0.5m a mini-B 

Carga de la batería

Usted debe cargar esta batería USB portátil completamente antes de usarla por 
primera vez.

Atrás

Jale hacia 
afuera

1. Desplace el extremo del cable USB de la parte 
posterior de la batería.

2.  Inserte el extremo del cable USB en un puerto USB 
disponible o en un adaptador de alimentación USB. La 
batería comienza a cargar.

3.  Permita que la batería cargue hasta que las tres luces 
indicadoras al frente se iluminen. Esto signifi ca que la 
batería tiene una carga completa. Desconéctela del 
puerto USB o del adaptador de alimentación USB. Frente

Luces 
indicadoras

Uso de la batería

1. Conecte el cable adaptador de alimentación USB de su 
dispositivo móvil en el puerto de alimentación USB en 
la parte superior de la batería. 

 Nota: si su dispositivo móvil tiene un receptáculo de 
alimentación mini-B, usted puede usar el cable USB a mini-B 
incluido con esta batería.

2. Conecte el otro extremo del cable adaptador de 
alimentación en el receptáculo de alimentación en su 
dispositivo móvil.

3.  Encienda el interruptor OFF/ON de la batería. Este 
interruptor está ubicado a un lado de la batería.

Parte superior

Puerto de 
alimentación USB
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Lado

Para mostrar la carga remanente de la batería: presione el botón al frente de la 
batería. Las luces de indicador al frente muestran la cantidad de carga remanente en 
la batería.

Sin luces 1 luz 2 luces 3 luces
Menor a 5% 5 – 33% 34% – 66% 67% – 100%

NOTAS: la batería usada en este producto puede presentar riesgo de fuego o 
quemadura química si es maltratada. No desensamble, exponga al calor por 
arriba de 100° C (212°F), o incinere. El mal uso o una conexión incorrecta de 
este producto pueden causar choque eléctrico a los usuarios y dañar el equipo. 
Lea cuidadosamente las instrucciones. Este producto puede calentarse y 
alcanzar 50°C (122°F) bajo una operación prolongada de alta potencia. Durante 
la operación, mantenga el dispositivo que está cargando lejos de materiales que 
puedan ser afectados por estas temperaturas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES:
1.  Usadas en forma correcta,  las baterías recargables de ión-litio proporcionan 

una fuente confi able y segura de energía portátil. Sin embargo, si son mal 
usadas o se abusa de ellas, esto puede resultar en fugas, quemaduras, 
incendio o explosión/desensamble, causando lesiones personales o daño a 
otros dispositivos.

2.  No desensamble el dispositivo de carga. Dentro no hay partes que requieren 
servicio por parte del usuario. Un ensamblado incorrecto puede resultar en 
choque o riesgo de incendio.

3.  No tire o someta el dispositivo de carga a fuertes golpes mecánicos.
4.  No exponga el dispositivo de carga a humedad, agua, lluvia, nieve o rocío.
5.  No inserte objeto alguno dentro de los puertos o aperturas del dispositivo de 

carga.
6.  No opere el dispositivo de carga si este ha recibido un golpe fuerte, ha sufrido 

caídas, o ha sido dañado en alguna forma.
7.  No lo use en ambientes donde la temperatura sea de 40°C (104°F) o más.
8.  Mantenga lejos del alcance de los niños.
9.  Para reducir el riesgo de choque eléctrico, desconecte el dispositivo de carga 

de cualquier fuente de alimentación antes de intentar algún mantenimiento o 
limpieza.

Garantía Limitada de 12 Meses
Audiovox Electronics Corporation (la “Compañía”) le garantiza a usted, el comprador original de este 
producto que si, bajo condiciones y uso normales, se encontrara que este producto o alguna pieza presenta 
defectos materiales o de mano de obra dentro de los primeros 12 meses a partir de la fecha de compra 
original, tales defectos serán reparados o reemplazados (a opción de la Compañía) sin cargo alguno por las 
piezas y labores de reparación. Para obtener los servicios de reparación o reemplazo dentro de los términos 
de esta Garantía, el producto junto con cualquier accesorio incluido en el empaque original se entregarán 
con prueba de cubierta de garantía (por ejemplo, factura fechada de venta), especifi cación de los defectos, 
transporte prepagado, a la Compañía a la dirección indicada abajo. No devuelva este producto al Distribuidor.
Esta Garantía no es transferible y no cubre un producto adquirido, mantenido o utilizado fuera de los Estados 
Unidos o Canadá. Esta Garantía no incluye la eliminación de estática o ruido generados externamente. Esta 
Garantía no incluye los costos incurridos en la instalación, remoción o reinstalación de este producto, o, si es 
opinión de la Compañía, que este producto ha sufrido daños debido a causas de fuerza mayor, alteraciones, 
instalación inadecuada, abuso, uso indebido, negligencia, accidente o el uso simultáneo de baterías de 
tipos diferentes (p.ej., alcalinas, estándar o recargables). Esta Garantía no incluye daños causados por un 
adaptador de CA que no haya sido suministrado con el producto. EL ALCANCE DE LA RESPONSABILIDAD 
DE LA COMPAÑÍA BAJO ESTA GARANTÍA ESTÁ LIMITADO A LA REPARACIÓN O EL REEMPLAZO PROVISTO 
ARRIBA Y, EN NINGÚN CASO, DEBERÁ LA RESPONSABILIDAD DE LA COMPAÑÍA EXCEDER EL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR EL COMPRADOR DE ESTE PRODUCTO. Esta Garantía reemplaza cualesquiera 
otras responsabilidades o garantías expresas. CUALESQUIERA GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUYENDO 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O ADAPTABILIDAD PARA UN PROPÓSITO EN 
PARTICULAR ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA. CUALQUIER ACCIÓN PARA EL 
INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EN EL PRESENTE, INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA 
IMPLÍCITA, DEBERÁ PRESENTARSE DENTRO DE UN PERÍODO DE 24 MESES A PARTIR DE LA FECHA DE 
COMPRA ORIGINAL.  EN NINGÚN CASO LA COMPAÑÍA SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS EMERGENTES 
O INCIDENTALES. Ninguna persona ni representante está autorizado a asumir, a nombre de la Compañía, 
ninguna responsabilidad salvo la expresada aquí en conexión con la venta de este producto. Algunos 
estados/provincias no permiten limitaciones sobre la duración de una garantía implícita o la exclusión o la 
limitación de daños incidentales o emergentes, de modo que es posible que las limitaciones o exclusiones 
anteriores no se apliquen en su caso. Esta Garantía le confi ere derechos legales específi cos; según el estado/
provincia, puede disfrutar además de otros derechos.

EE.UU: Audiovox Electronics Corporation, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, NY 11788
CANADÁ: Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit 3, Door 16, Mississauga, Ontario  L5T 
3A5

REMARQUES : La pile utilisée par cet appareil pose un risque d’incendie ou de 
brûlure chimique si elle est utilisée incorrectement. Ne la désassemblez pas, ne 
l’exposez pas à une température supérieure à 100 °C (212 °F) et ne l’incinérez 
pas. L’abus ou un branchement incorrect de cet appareil peut causer des 
décharges électriques, blessant l’utilisateur ou endommageant un appareil. Lisez 
attentivement les instructions. Cet appareil peut devenir chaud et atteindre une 
température de 50 °C (122 °F) s’il est utilisé intensément pendant une période 
prolongée. Pendant son fonctionnement, maintenez le dispositif de recharge loin 
des matériaux sensibles à ces températures.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
1.  Lorsqu’elles sont utilisées correctement, les piles rechargeables au lithium-ion 

offrent une source sécuritaire et fi able d’alimentation portative. Par contre, 
une utilisation incorrecte ou abusive peut causer une fuite, des brûlures, un 
incendie ou une explosion, causant des blessures ou endommageant d’autres 
appareils.

2.  Ne désassemblez pas le dispositif de recharge. Il n’y a aucune pièce réparable 
par l’utilisateur à l’intérieur. Un réassemblage incorrect peut créer un risque de 
décharge électrique ou d’incendie.

3.  N’échappez pas et ne soumettez pas le dispositif de recharge à des chocs 
mécaniques puissants.

4. N’exposez pas le dispositif de recharge à l’humidité, l’eau, la pluie, la neige ou 
de l’eau vaporisée.

5.  N’insérez pas d’objet à travers les ports ou les ouvertures du dispositif de 
recharge.

6.  N’utilisez pas le dispositif de recharge s’il a reçu un choc puissant, a été 
échappé ou a été endommagé de quelque autre manière.

7.  Ne l’utilisez pas dans les endroits où la température dépasse 40 °C (104 °F).
8.  Maintenez hors de la portée des enfants.
9.  Pour réduire les risques de décharge électrique, débranchez le dispositif 

de recharge de toute source d’alimentation avant d’en faire l’entretien ou le 
nettoyage.

Garantie Limitée de 12 Mois
Audiovox Electronics Corporation (l’Entreprise) garantit à l’acheteur au détail d’origine que ce produit est exempt 
de tout défaut de matériau ou de fabrication s’il est utilisé dans des conditions normales, pendant une période de 
douze (12) mois à partir de la date d’achat d’origine; de tels défauts seront réparés ou l’appareil sera remplacé (à la 
discrétion de l’Entreprise) sans que vous ayez à débourser des frais pour les pièces et la main d’oeuvre. Pour faire 
réparer ou remplacer dans le cadre de cette Garantie, le produit et tous les accessoires inclus dans l’emballage 
d’origine doivent être livrés avec preuve de couverture de garantie (par ex.: une facture), la spécifi cation du ou 
des défauts et le transport pré-payé, à l’adresse de l’Entreprise indiquée ci-dessous. Ne retournez pas ce produit 
chez le détaillant. Cette garantie ne peut être transférée et ne couvre pas un produit acheté, entretenu ou utilisé 
à l’extérieur des États-Unis ou du Canada. La garantie ne couvre pas l’élimination de l’électricité statique ou du 
bruit qui peut être produit à l’extérieur. Cette garantie ne s’applique pas aux coûts encourus pour l’installation, 
de démontage ou la réinstallation du produit, ou encore, si de l’avis de l’Entreprise, ce produit a été endommagé 
par une calamité naturelle, une altération, une installation ou une manipulation ou une utilisation incorrecte, un 
accident ou l’utilisation simultanée de piles différentes (comme des piles alcalines, standard ou rechargeables). 
Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un adaptateur de c.a. qui n’a pas été fourni avec le 
produit. LA RESPONSABILITÉ DE L’ENTREPRISE EN VERTU DE CETTE GARANTIE EST LIMITÉE À LA RÉPARATION 
OU AU REMPLACEMENT INDIQUÉ CI-DESSUS ET EN AUCUN CAS, NE DOIT DÉPASSER LE PRIX D’ACHAT PAYÉ 
PAR L’ACHETEUR DU PRODUIT. Cette Garantie remplace toute autre garantie ou responsabilité explicite. TOUTE 
GARANTIE IMPLICITE, INCLUANT TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADAPTATION 
À UN USAGE PARTICULIER EST LIMITÉE À LA DURÉE DE CETTE GARANTIE. TOUTE ACTION RELATIVE À UNE 
VIOLATION DE TOUTE GARANTIE CI-DESSOUS, INCLUANT TOUTE GARANTIE IMPLICITE, DOIT ÊTRE SOUMISE 
DANS LES 24 MOIS SUIVANT LA DATE DE l’ACHAT D’ORIGINE. EN AUCUN CAS L’ENTREPRISE NE PEUT ÊTRE 
RESPONSABLE POUR UN QUELCONQUE DOMMAGE CONSÉCUTIF OU INDIRECT. Aucune personne ou aucun 
représentant n’est autorisé à assumer au nom de l’Entreprise une responsabilité autre que celle exprimée dans la 
présente en rapport avec la vente de ce produit.Certaines juridictions ne permettent pas les limitations implicites 
quant à la durée d’une garantie, non plus que l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs, 
de sorte que les limitations ou exclusions énoncées ci-dessus pourraient être nulles dans votre cas. Cette Garantie 
vous confère des droits juridiques spécifi ques qui s’ajoutent aux autres droits éventuels qui peuvent varier d’une 
juridiction à l’autre.
É-U : Audiovox Electronics Corporation, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, NY 11788
CANADA : Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, 
Unit 3, Door 16, Mississauga, Ontario L5T 3A5


